
Avertissement de sécurité Typologie : Appareil photo compact Voici un exemple d'avertissement de sécurité
multilingue pour un appareil photo compact, conforme aux critères demandés :

**Avertissement de Sécurité – Appareil Photo Compact / Safety Warning – Compact Camera / Advertencia
de Seguridad – Cámara Compacta / Aviso de Segurança – Câmera Compacta / Sicherheitshinweis –
Kompaktkamera / Avviso di Sicurezza – Fotocamera Compatta / Veiligheidswaarschuwing –
Compactcamera**

**Français**

**Avertissement de Sécurité Important**

Cet appareil photo compact est conçu pour un usage photographique personnel. Veuillez lire attentivement
les consignes suivantes pour garantir une utilisation sûre et efficace :

* **Batterie :** Utilisez uniquement les batteries spécifiées par le fabricant. Ne pas exposer à une chaleur
excessive ou au feu. Ne pas court-circuiter. En cas de fuite, évitez le contact avec la peau et les yeux. Jetez
les batteries usagées conformément aux réglementations locales. * **Manipulation :** Évitez de laisser
tomber l'appareil photo ou de le soumettre à des chocs violents. Protégez-le de l'eau et de l'humidité. *
**Stockage :** Rangez l'appareil photo dans un endroit sec et frais, à l'abri de la poussière et de la lumière
directe du soleil. * **Enfants :** Gardez l'appareil photo et ses accessoires hors de portée des jeunes
enfants. Les petites pièces peuvent présenter un risque d'étouffement. * **Réparations :** Ne tentez pas de
réparer l'appareil photo vous-même. Confiez toute réparation à un technicien qualifié. * **Flash :** Ne pas
diriger le flash directement dans les yeux d'une personne, car cela peut provoquer une gêne temporaire.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Warning**

This compact camera is designed for personal photographic use. Please read the following instructions
carefully to ensure safe and effective use:

* **Battery:** Use only batteries specified by the manufacturer. Do not expose to excessive heat or fire. Do
not short-circuit. In case of leakage, avoid contact with skin and eyes. Dispose of used batteries in
accordance with local regulations. * **Handling:** Avoid dropping the camera or subjecting it to violent
shocks. Protect it from water and moisture. * **Storage:** Store the camera in a cool, dry place, away from
dust and direct sunlight. * **Children:** Keep the camera and its accessories out of reach of young children.
Small parts may present a choking hazard. * **Repairs:** Do not attempt to repair the camera yourself.
Entrust any repairs to a qualified technician. * **Flash:** Do not point the flash directly into a person's eyes,
as this may cause temporary discomfort.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
compliance with GDPR.

**Español**

**Advertencia de Seguridad Importante**

Esta cámara compacta está diseñada para uso fotográfico personal. Por favor, lea atentamente las
siguientes instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz:

* **Batería:** Utilice únicamente las baterías especificadas por el fabricante. No exponga a calor excesivo o
fuego. No cortocircuite. En caso de fuga, evite el contacto con la piel y los ojos. Deseche las baterías
usadas de acuerdo con las regulaciones locales. * **Manipulación:** Evite dejar caer la cámara o someterla
a golpes violentos. Protéjala del agua y la humedad. * **Almacenamiento:** Guarde la cámara en un lugar
fresco y seco, lejos del polvo y la luz solar directa. * **Niños:** Mantenga la cámara y sus accesorios fuera
del alcance de los niños pequeños. Las piezas pequeñas pueden presentar un riesgo de asfixia. *



**Reparaciones:** No intente reparar la cámara usted mismo. Confíe cualquier reparación a un técnico
cualificado. * **Flash:** No dirija el flash directamente a los ojos de una persona, ya que esto puede causar
molestias temporales.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Aviso de Segurança Importante**

Esta câmara compacta foi projetada para uso fotográfico pessoal. Leia atentamente as seguintes instruções
para garantir um uso seguro e eficaz:

* **Bateria:** Use apenas as baterias especificadas pelo fabricante. Não exponha ao calor excessivo ou
fogo. Não provoque curto-circuito. Em caso de vazamento, evite o contato com a pele e os olhos. Descarte
as baterias usadas de acordo com os regulamentos locais. * **Manuseio:** Evite derrubar a câmara ou
sujeitá-la a choques violentos. Proteja-a da água e da umidade. * **Armazenamento:** Guarde a câmara em
um local fresco e seco, longe da poeira e da luz solar direta. * **Crianças:** Mantenha a câmara e seus
acessórios fora do alcance de crianças pequenas. Peças pequenas podem apresentar risco de asfixia. *
**Reparos:** Não tente reparar a câmara você mesmo. Confie qualquer reparo a um técnico qualificado. *
**Flash:** Não aponte o flash diretamente para os olhos de uma pessoa, pois isso pode causar desconforto
temporário.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtiger Sicherheitshinweis**

Diese Kompaktkamera ist für den persönlichen fotografischen Gebrauch bestimmt. Bitte lesen Sie die
folgenden Anweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten:

* **Batterie:** Verwenden Sie nur die vom Hersteller angegebenen Batterien. Nicht übermäßiger Hitze oder
Feuer aussetzen. Nicht kurzschließen. Bei Auslaufen Kontakt mit Haut und Augen vermeiden. Entsorgen Sie
gebrauchte Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften. * **Handhabung:** Vermeiden Sie es, die Kamera
fallen zu lassen oder starken Stößen auszusetzen. Schützen Sie sie vor Wasser und Feuchtigkeit. *
**Lagerung:** Lagern Sie die Kamera an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Staub und direkter
Sonneneinstrahlung. * **Kinder:** Bewahren Sie die Kamera und ihr Zubehör außerhalb der Reichweite von
kleinen Kindern auf. Kleine Teile können eine Erstickungsgefahr darstellen. * **Reparaturen:** Versuchen
Sie nicht, die Kamera selbst zu reparieren. Überlassen Sie Reparaturen einem qualifizierten Techniker. *
**Blitz:** Richten Sie den Blitz nicht direkt in die Augen einer Person, da dies zu vorübergehenden
Beschwerden führen kann.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avviso di Sicurezza Importante**

Questa fotocamera compatta è progettata per uso fotografico personale. Si prega di leggere attentamente le
seguenti istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace:

* **Batteria:** Utilizzare solo le batterie specificate dal produttore. Non esporre a calore eccessivo o al fuoco.
Non cortocircuitare. In caso di perdite, evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Smaltire le batterie usate in
conformità alle normative locali. * **Maneggiamento:** Evitare di far cadere la fotocamera o sottoporla a urti
violenti. Proteggerla dall'acqua e dall'umidità. * **Conservazione:** Conservare la fotocamera in un luogo
fresco e asciutto, al riparo dalla polvere e dalla luce solare diretta. * **Bambini:** Tenere la fotocamera e i



suoi accessori fuori dalla portata dei bambini piccoli. Le piccole parti possono presentare un rischio di
soffocamento. * **Riparazioni:** Non tentare di riparare la fotocamera da soli. Affidare qualsiasi riparazione a
un tecnico qualificato. * **Flash:** Non puntare il flash direttamente negli occhi di una persona, in quanto ciò
potrebbe causare un temporaneo disagio.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing**

Deze compactcamera is ontworpen voor persoonlijk fotografisch gebruik. Lees de volgende instructies
zorgvuldig door om een veilig en effectief gebruik te garanderen:

* **Batterij:** Gebruik alleen batterijen die door de fabrikant zijn gespecificeerd. Stel niet bloot aan extreme
hitte of vuur. Veroorzaak geen kortsluiting. Vermijd bij lekkage contact met huid en ogen. Gooi gebruikte
batterijen weg in overeenstemming met de lokale voorschriften. * **Behandeling:** Vermijd het laten vallen
van de camera of het blootstellen aan gewelddadige schokken. Bescherm het tegen water en vocht. *
**Opslag:** Bewaar de camera op een koele, droge plaats, uit de buurt van stof en direct zonlicht. *
**Kinderen:** Houd de camera en de accessoires buiten het bereik van jonge kinderen. Kleine onderdelen
kunnen verstikkingsgevaar opleveren. * **Reparaties:** Probeer de camera niet zelf te repareren. Vertrouw
reparaties toe aan een gekwalificeerde technicus. * **Flitser:** Richt de flitser niet rechtstreeks in de ogen
van een persoon, omdat dit tijdelijk ongemak kan veroorzaken.

Dit document is automatisch gegenereerd in reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.

**Note:** This is a general safety warning. The specific instructions may need to be adapted depending on
the specific features and risks associated with a particular model of compact camera. Always consult the
user manual for the most up-to-date and accurate safety information.


